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TROP LONG ET TROP COURT

Ce qui est trop long, c'est votre langue; ce qui est trop court, c'est
votre charité.

Ce qui est trop long, ce sont vos gentillesses pour lejetrangers; ce qui
est trop court, c'est votre amabilité pour ceux de la maison.

Ce qui est trop long, c'est votre examen au miroir; ce qui est trop
court, c'est votre examen de conscience.

Ce qui est trop long, ce sont vos talons; ce qui est trop court, c'est
votre jupe.

Ce qui est trop long, c'est la bêtise de la mode; ce qui est trop court,
c'est le bon sens humain et féminin.

Ce qui est trop long, c'est l'enfer, ou même le purgatoire; ce qui est
trop court, c'est le chemin qui y descend.

En conséquence, méditez sur le trop long et le trop court, et ne vous
contentez pas de trop longues récriminations contre les autres, et
de trop courtes résolutions pour vous-même.

LE POIDS ET LE VOLUME D'UN MILLIARD

Un milliard pèse en argent 5.000.000 de kilos et, en or, 322,58 kg.
Si on le convertit en billets de 1000 fr., il pèse 1780 kg.; en billets de
100 fr., 11,500kg. Si on voulait le faire transporter à dos d'homme,
portant 50 kg. : en billets de 1000 fr., il faudrait 36 hommes; en
billets de 100, 230 hommes; en or, 6.450 hommes. Pour transporter un
milliard en argent, il faudrait 100.000 hommes.

Enfin, pour les bibliophiles, un milliard en billets de 1000 formerait
2000 volumes de 500 pages chacun.

Conclusion : un milliard est un bel embarras

Confusion
— Cent dix-sept

Un jour, en revenant de la chasse, j'eus _. Mais noni sept ^ djx
peur ; sept voleurs venaient ¦ sur moi. Sept cent dix

— Vous dites _ Sapristi, sept sans dix... sept.— Je dis sept. _ Sept cent dix-sept
— Dix-sept _ Mais non, que diable Je vous dis :— Non... sans dix. sept sans dix... sept
— Cent dix — Dix sept cent dix-sept Je conçois que— Non, sans dix, sept. vous ayez eu peur.
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